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Prin prezenta, se remite spre examinare conceptul privind infiintarea Consiliului de
afaceri TRACECA parvenit din partea Secretariatului General al Comisiei
Interguvernamentale mentionate.

Luand in considerare faptul ca documentul mentionat urmeaza a fi examinat in cadrul
urmatoarei sedinte a Secretariatului Permanent TRACECA si ulterior aprobat la cea de-a
XVI-a Conferinta anuala a Comisiei Interguvernamentale TRACECA, se solicita respectuos,
examinarea proiectului si prezentarea opiniei referitor la oportunitatea infiintarii Consiliului
de afaceri TRACECA, precum si eventuala disponibilitate a Asociatiei de a se aldtura
proiectului.

Opinia asupra documentelor urmeaza a fi transmisa in adresa Secretariatului national
TRACECA s1 ministerului, pand la data de 20.01.2023.

Anexa:
- Prevederile principale ale consiliului de afaceri TRACECA,;

- Nota explicativa privind infiintarea Consiliului de afaceri TRACECA.
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Explanatory Note
on the establishment of the TRACECA Business Council

Background on the establishment of the TRACECA Business Council

For the first time the issue of strengthening partnership relations between the governments
of countries and business in the TRACECA region was considered in October 2004 at the Meeting
of the Permanent Secretariat of the Intergovernmental Commission TRACECA (hereinafter — the
PS IGC TRACECA) in Baku. Based on the results of the discussion, the Parties to the Basic
Multilateral Agreement on International Transport for the Development of the Europe-the
Caucasus-Asia Corridor (hereinafter - the MLA) decided to submit this issue for consideration by
the IGC TRACECA.

The issue of establishing the council was considered in December 2006 at the Meeting of the
PS IGC TRACECA in Chisinau (Moldova), where it was recommended to prepare this issue for
further discussion.

In connection therewith, the PS IGC TRACECA carried out the work to assess the
feasibility of establishing a council, determining its forms, and developing a justification. The
results of this work were submitted for consideration at the Meeting of the PS IGC TRACECA in
Antalya (Turkey, March-April 2007). The participants recommended that the issue be submitted for
consideration by the IGC TRACECA in Astana (Kazakhstan) in the autumn of 2007, where the
Meeting of the IGC TRACECA charged the PS IGC TRACECA with preparing a draft Regulation
of the BAC and asked the National Secretaries to work out in their countries proposals on interested
participants for the Council.

In accordance with this decision, the “Main Provisions for the Establishment of the
TRACECA Business Advisory Council” (Main Provisions) were developed and sent for
consideration to the National Secretaries (reference No. 02/07/131 as of 31.05.07). Based on the
results and comments of the MLA Parties, the proposal was finalized and draft fundamental
documents were drawn up — the charter, the constituent agreement and the protocol of the founders
on the establishment.

International experience

It should be noted that similar structures function within the ITF and BSEC. For example,
the ITF Corporate Partnership Board provides a platform for engaging private companies in the
work of the organization and participating in discussions on key issues of policy and planning in the
field of transport. Membership of private companies implies the contribution of funds that are used
to finance the projects of the organization, the minimum membership period is three years. At the
moment, 27 companies are members of the Council, including Volvo, Hubert, Shell, Michelin,
Airbus, Toyota, etc. The Council positions itself as a platform where representatives of private
business can meet with representatives of the ITF, responsible ministers and other government
officials, exchange ideas, receive first-hand information and influence decisions. The ITF also
offers Council members its expert services, access to its information base, participation in round
tables and seminars, additional rights and priorities during the ITF Summit, etc.

The BSEC Business Council brings together representatives of the chambers of commerce
and industry (or similar institutions) of the BSEC member countries, is structurally connected with
the BSEC, where it is headquartered. The chairmanship in the organization is carried out on a
rotational basis. The organization is positioned as a platform for dialogue and opportunities for
business communities of the BSEC member countries.

In international practice, similar tasks are also solved through co-ordinating advisory
councils. Such councils successfully operate under the “Asia-Pacific Economic Cooperation”
(APEC), the “South-East European Cooperative Initiative” (SEKI), the “Shanghai Cooperation
Organization” (SCO) and others.

In the course of many years of practice, the world community has developed various forms
of interaction between the state and the private sector, including the transport industry, since:



Appendix 5
Draft as of 20.12.2022

— transport infrastructure is quite capital-intensive and significant investments are required
for its financing;

— transport projects are of great socio-economic importance, which does not arouse due
interest among potential investors;

— facilitation of freight transport requires close coordination between the public and private
sectors.

Today, in almost all TRACECA countries, the private sector is active, showing the interest
of the business community in the process of forming an efficient transport system at the national
level. A similar link for the intergovernmental structure plays an important role, since the opinion of
the private sector and business circles is significant for the practical application of TRACECA
routes for transport both between the MLA Parties and between the countries of Europe and Asia.
Therefore, the creation of the council will make it possible to efficiently determine priority areas of
activity within the framework of the IGC TRACECA, which will ultimately contribute to an
increase in the volume of cargo transported along the routes of the TRACECA corridor by
increasing the competitiveness of the corridor.

Based on the foregoing, the PS IGC TRACECA considers it expedient to propose to the
MLA Parties to examine the possibility of establishing a similar TRACECA Business Council
(hereinafter — the BC).

Aims and objectives

The aims of establishing the Council under the IGC TRACECA include: expanding
economic cooperation within the framework of the MLA, developing the routes of the TRACECA
corridor, identifying bottlenecks and developing proposals for their elimination, establishing direct
contacts and strengthening dialogue between representatives of the business community and
government agencies on the development of transport of goods by various modes of transport,
reducing the cost of transportation, digitalization of processes and procedures, as well as raising the
awareness of participants in the transport process about border crossing procedures and
implementation of international transport.

Following the aims, the BC will solve the following objectives:

— facilitating the further development of multimodal transport within the TRACECA
corridor, which requires an increase in the level of cooperation and coordination of
all interested MLA Parties in order to ensure transport interoperability and develop
the necessary infrastructure;

— involvement of representatives of the business community and stakeholders in
solving problems to ensure efficient transport links in the TRACECA region;

— development of proposals for the selection of priority transport infrastructure
facilities, for the development of which it is advisable to use the mechanism of
public-private partnership;

— assistance in search for sources of financing, partners and other forms of
participation for the implementation of TRACECA investment projects, especially
trans-boundary ones;

— initiating the solution of problems that hinder the attraction of investment in the
TRACECA transport infrastructure and the increase in traffic flows;

— participation in the development of justifications and other technical documentation
related to the implementation of investment projects;

— dissemination of information about regional investment opportunities and positive
results of the implementation of infrastructure projects in the TRACECA region,
stimulating the attraction of investments from various sources;

— promotion of the initiatives of the PS IGC TRACECA at the national and
international levels;
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— active participation in the development of new initiatives and projects, including
those aimed at facilitating the border crossing procedures and implementing
transport operations along the routes of the TRACECA corridor;

— coordination and promotion at the regional level of private initiatives for the
development of piggyback transport and other initiatives aimed at the de-
carbonization of trans-boundary freight traffic.

Thus, the activity of the BC will consist in the formation of an "opinion or vision™ of the
business and the elaboration of proposals for the development of the TRACECA corridor, which
will in the future through the PS IGC TRACECA be brought to the attention of the government
authorities of the MLA Parties in order to make an appropriate decision.

Basic principles of work organization

At the initial stage, it is proposed to create an interregional non-governmental non-profit
association of business circles, national associations of carriers and forwarders and other
organizations interested in the development of trade and economic relations, transport and
communication links.

If the participants wish, the BC can be organized as an international non-governmental non-
profit organization with appropriate registration in the Republic of Azerbaijan or another country of
the corridor. The BC participants will in this case be authorized to accept statutory and other
necessary documents.

It is expected that the BC will carry out its activities within the framework of the MLA,
taking into account the Strategy of the IGC TRACECA and the Action Plan for its implementation,
as well as other documents adopted by the bodies of the IGC TRACECA, in close cooperation with
the PS IGC TRACECA.

The main coordinating body of the BC will be the executive body.

The head of the BC and the executive body will be the Chairman, who is elected from
among its members, who, within his competence, is empowered to manage the activities of the BC
and closely cooperate with the PS IGC TRACECA and the IGC TRACECA.

Council meetings should be held at least 2 times a year.

The BC will inform the PS IGC TRACECA of all decisions taken. Decisions of the BC,
including issues for consideration at the next meeting, will be agreed with the PS IGC TRACECA.

The detailed working mechanism, functions and relevant constituent documents of the BC
will be approved at its meeting by a majority of votes. Therefore, it is proposed to adopt only the
Main Provisions of the BC.

Financing

When creating a non-profit association, no funds will be required, since in this case, the BC
participants will carry out their activities through holding meetings financed at the expense of the
funds of the participants.

In the event that international non-profit organization is established with registration in one
of the TRACECA countries, the financing of the BC, as a non-profit association, will be carried out
at the expense of membership fees of its participants, as well as organizations interested in its
activities.

A part of the budget can be used for the implementation of joint objectives with the PS IGC
TRACECA in mutual agreement with the BC.

The establishment of the BC will not require allocation of funds from the budget of the PS
IGC TRACECA.
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IlosichuTeNbHAsI 3aNIKCKA
no co3xanuio /lenooro coBera TPACEKA

HcTtopus Bonpoca no co3nanuio Jenosoro copera TPACEKA

BriepBbie Bompoc yKperieHus: MapTHEPCKUX OTHOLICHUH MEXIy MPaBUTEIbCTBAMU CTpPaH U
ousnecom B peruone TPACEKA 6win1 paccmorper B okTsiOpe 2004 r. Ha 3acenanuu [locTostHHOTO
Cexkperapuara MexmnpaBurenbctBeHHOH Komuccnn TPACEKA (manee — I1C MIIK TPACEKA) B
baky. Ilo wroram o6cyxnenuss CtopoHsl OCHOBHOTO MHOTOCTOPOHHEIO COTJIAIIEHUS O
MEXIYHApOJAHOM TpaHCIoOpTe Mo pa3ButHio kKopuaopa «EBpona—Kapka3z—Asus (manee - OMC)
pELININ BbIHECTH JaHHbIN Bopoc Ha paccmorpenue MIIK TPACEKA.

Bompoc cosnmanus coBera paccmarpuBaiics B jaekadpe 2006 r. Ha 3acemanuu [1C MIIK
TPACEKA B Kumunese (MomnioBa), rae Obl1o peKOMEHI0BAHO TOATOTOBUTH JAHHBIA BOIIPOC IS
JAIbHEUIIET0 00CYXKICHHUS.

B coorBerctBun ¢ atmm [IC MIIK TPACEKA Obputa mpoBemeHa paboTa 1O OIEHKE
1eIecO00pPa3HOCTH CO3JaHUsl COBETa, OMNpenesneHuo ero ¢GopM, pa3paboTke 000CHOBAHUA.
PesynbpTarel 3TOM pabOTBI OBUTM TpeACTaBICHBI Ha paccMmoTpenne Ha 3acemanuu [IC MIIK
TPACEKA B Antamuu (Typuwms, maprt-anpens 2007 r.). Y4acTHUKM PEKOMEHIOBAIM BBIHECTU
Bonpoc Ha paccMoTpenue MIIK TPACEKA B Acrane (Kazaxcran) ocensto 2007 r., rzie 3aceiaHue
MIIK TPACEKA nopyuuno IIC MIIK TPACEKA noaroroButs npoekT [lonoxenus JIKC u
oOparwiiocb k HamuoHanbHbIM cekperapsiM ¢ 1pocb00il mpopaboTaTb B CBOMX CTpaHax
MPEJIOKEHHS O 3aMHTEPECOBAaHHBIX YYACTHUKAX B COCTaB COBETA.

B cooTrBercTBUM € 3TUM pelieHreM Obutd pa3zpabotanbl «OcHoBHbIE [lo0XkeHus co3nanus
HenoBoro KoncynsratuBnoro Cosera TPACEKA» (OcHOBHBIEC TMOJIOXKEHHS) U HANpaBICHBI AJIS
paccmorpenus HammonansHbeiM cekperapsim (uex. Ne 02/07/131 ot 31.05.07). Ilo urtoram u Ha
ocHoBanuu kommeHtapueB Cropon OMC mpemioxkenue ObUI0 AO0pabOTaHO M OBUIM COCTaBJICHBI
IIPOEKTHl OCHOBOIIOJATalOIUX JOKYMEHTOB - YCTaB, YYPEIUTENbHBIA JOrOBOP M IPOTOKOJ
YUPEAUTENEN O CO3JaHUN.

MexayHapOAHBIA ONBIT

Cnenyer OTMETHTb, YTO aHAJOTMuYHbIE CTPYKTYypbl npenactaBieHsl B MT® u OUDC. K
npumepy, CoBet kopnioparuBHoro naptaepctsa MT® (Corporate Partnership Board) npencrasnser
co0oil mnardopmy [Uisi IPUBJIEYEHHS] YACTHBIX KOMIIAHUK B paOOTy OpraHu3alllyd U Yy4acTus B
00CYX/IEHUU KJIIOUEBBIX BOIMPOCOB MOJIMTUKU M IJIAHUPOBAHUS B 00JAacTH TpaHcmopTa. UneHCTBO
YaCTHBIX KOMIIAHMM MOApa3yMeBaeT BHECEHUE CPEJCTB, KOTOpble HAYT Ha (UHAHCUPOBAaHUE
IIPOEKTOB OpraHM3allii, MUHUMAJIbHBIA CPOK WIEHCTBA - TpU roja. Ha naHHBI MOMEHT WieHaMu
Cosera siBisitoTes 27 kommnanuid, cpean HuX Bonbso, KO6ep, [len, Munuien, DitpOac, Toiiota u ap.
CoBer mNO3MLMOHMpYET ce0sl Kak IUIOIIAaJKa, I/1e NPEeACTaBUTENN YacTHOro OH3Heca MOTyT
BCTpeuaTbCsl ¢ mnpeacrtaBurensiMu  MT®, OTBETCTBEHHBIMM MUHUCTpaMU U JPYTUMHU
roCyJapCTBEHHBIMH JIUIIAMU, OOMEHMBATHCS HAEAMH, MOJIydyaThb MH(OPMAIMIO M3 MEPBBIX YCT U
OKa3blBaTh BIIMAHME Ha NpuHUMaemsble pemieHus. Takxkxe MT® npennaraer wienam CoBera cBOM
OKCIEPTHBIE YCIYTH, JOCTYH K CBoel HH(pOpMAlMOHHON Oase, ydacThe B KPYIJIBIX CTOJNAX H
CEMHUHapax, TONOJIHUTEIbHBIE MPaBa U MPUOPUTETHI P nipoBeneHnn Cammuta MTO u np.

busnec-coper OUDC 00benuHseT npeAcTaBuTeNeil TOproBO-NMPOMBIIUIEHHBIX Majar (WiIu
AQHAJIOTUYHBIX yupexaeHuil) ctpan-yyactHUl OUDC, ctpykTrypHo cBsizan ¢ OUDC, B mrTad-
KBapTUpe KOTOpOro M pacnoiaraercs. IlperncenarenscTBo B OpraHM3alMy OCYLIECTBIIAETCS Ha
ocHOBe poranuu. OpraHusaiys MO3UIUOHUPYETCS KaK IUIOIIaaKa JJIs JUaiora U BO3MOXKHOCTEH
ousHec coobuiect crpan-ydactaun OYDC.

B MexnyHaponHON MpakTUKE aHAJOTUYHBbIE 3a/JaYd TaKKe peIIaloTcsl MOCPEACTBOM
KOOP/IMHAIIMOHHBIX KOHCYJIBTAaTUBHBIX COBETOB. [l07100HBIE COBETHI YCIEIIHO NEHCTBYIOT MHpHU
«A3uatcko-TuX00KeaHCKOM 3KoHoMHYeckoM corpyaHudectBe» (APEC), «OObeanHeHHON
uHuimatue crpad lOro-Bocrounoit Esponeny (SEKI), B pamkax «lllanxalickoil opranuzauuu
corpyaaudectay (LLIOC) u ap.
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B xone MHorosneTHel MpakTHUKU MUPOBBIM COOOIIECTBOM BBIpAOOTaHBI pa3iMyuHbIe (POPMBI
B3aMMOJIEMCTBUS rOCYAapCTBa U YaCTHOTO CEKTOPA, BKJIIOYasi TPAHCIIOPTHYIO OTPacilb, TaK KaK:

— TpaHCHOpPTHas HMH(PACTPYKTypa [OCTaTOYHO KamuTaloeMKas U TpeOyroTcs
3HAYHUTENIbHBIEC BIOXKECHUS Ha e (PMHAHCUPOBAHHE;

— TpaHCHOPTHBIE MPOEKThl MUMEIOT OOJBIIOE COLUATbHO-IKOHOMUYECKOE 3HAYCHHE,
YTO HE BBI3BIBAET JIOJKHOM 3aMHTEPECOBAHHOCTH Y IIOTEHLUAIbHBIX HHBECTOPOB;

—  YOpOIUIEHHE MPOIeAyp EePEeBO30K I'PY30B TPEOYIOT TECHYIO KOOPIAWHAIUIO EHCTBUI
roCy1apCTBEHHOI'O U YaCTHOT'O CEKTOPOB.

Ha cerognsmnuii nens npaktuuecku Bo Bcex crpaHax TPACEKA wyacTHbI ceKTop
OTJIMYAETCS AaKTUBHOCTHIO, IIOKAa3bIBasi 3aMHTEPECOBAHHOCTb JIEJIOBBIX KpPYroB B IIpoLEecce
dbopmupoBanus 3PGEKTUBHOI TPAHCIIOPTHOM CHUCTEMBbI Ha HAIIMOHAIBHOM YPOBHE. AHAJOTHYHOE
CBA3YIOLLEE 3BEHO JUIsI MEXIPABUTEIbCTBEHHON CTPYKTYpPbI UTPAET BAKHYIO POJIb, TAK KaK MHEHHE
YaCTHOTO CEKTOpa U OW3HEC KPYroB HMEET Ba)KHOE 3HAUYCHHUE MPAKTHUYECKOMY MPUMEHEHHIO
mapuipyroB TPACEKA nns nepeBo3ok kak Mmexnay Croponamu OMC, Tak U Mexay cTpaHaMu
EBponibl u Asum. [losToMy co3maHue coBera MO3BOJMT Haubosiee 3()PEKTUBHO OMpPENeNaTh
npUOpUTETHBIE HampaiaeHus i padorel B pamkax MIIK TPACEKA, 4ro B KOHEYHOM HTOre
Oyner crmocoOCTBOBaTh YBEIWYEHHIO OOBEMOB MEPEBO3MMOIO Tpy3a MO MapuipyTam KOpuaopa
TPACEKA 3a cueTr noBbIIIEHUS] KOHKYPEHTOCTIOCOOHOCTU KOPUIOpA.

Ha ocHoBanum Beimeckazannoro, IIC MIIK TPACEKA cuurtaer menecooOpa3HbIM
npeioxuTh CtoponaMm OMC paccMOTpeTb BO3MOXKHOCTH CO3[IaHUSl aHaJIOrM4HOro JlemnoBoro
coBera TPACEKA (nanee - JIC).

Ieaun u 3apaun

Henssmu co3panust Coseta npu MIIK TPACEKA sBstitoTcst: paciinpeHre 3KOHOMUYECKOTO
cotpyanuuecta B pamkax OMC, passurue mapuipyroB kopuaopa TPACEKA, onpenenenue y3kux
MECT W BhIpaOOTKa MPEATIOKESHUN N0 UX YCTPAHEHUIO, HaJla)KWBaHUE MPSAMBIX CBA3CH U yCUIICHHE
JMagora MeXJy IpeJCTaBUTEIsIMU OH3Hec-cooOlIecTBa M TOCYIAapCTBEHHBIMH OpraHaMy IO
BOIPOCaM pa3BUTHUS MEPEBO30K I'PY30B PA3NIMYHBIMU BUIAMH TPAHCIIOPTA, CHUKEHUS CTOMMOCTHU
NEepeBO30K, LUGPOBU3AIMM MPOIECCOB M MPOLENYp, a TaKKe MOBBIIIEHUS OCBEIOMIIEHHOCTH
YYaCTHUKOB IE€PEBO30YHOr0 Ipolecca O Mpoleaypax NepecedeHHs] TPaHUI] U OCYIIECTBICHUS
MEXIYHApOJHBIX IIEPEBO30K.

Crnenys uensm, JIC Oyaet pemarh Clenyronme 3a1aqyu:

— CcrocoOCTBOBaHHUE JaJbHENUIIEMY PA3BUTHIO MYJIbTUMOATIBHBIX IEPEBO30K B paMKax
kopunopa TPACEKA, uro TtpeOyeT mNOBBIIEHUS YPOBHS B3aUMOJEHCTBUS U
KOOpAMHAIMKM Bcex 3amHTepecoBaHHBIX CtopoH OMC c wnenbto obecriedyeHus
MHTEpONEepadeIbHOCTH TPAHCIIOPTA U PA3BUTHUS HEOOXOAMMON UHPPACTPYKTYPHI,

— IpHBIJICYEHHUE MpeACTaBUTENeH OM3HEC-coo0IIecTBa U 3aMHTEPECOBAHHBIX KPYI'OB K
pelieHuio 3a7a4 1mo oOecrnedeHno d(HPEKTUBHOTO TPAHCIIOPTHOTO COOOIICHUS B
pernone TPACEKA;

— pa3paboTka MpeAoKEeHUH MO BBIOOPY NPUOPUTETHBIX OOBEKTOB TPAHCHOPTHOM
UHOPACTPYKTYPBI, U PA3BUTUSA KOTOPBIX II€JI€CO00Pa3HO NMPUMEHEHHE MEXaHU3Ma
roCy/1apCTBEHHO-YaCTHOT'O TapTHEPCTBA;

— CcoJeHCTBHE B MOMCKE MCTOYHUKOB (DMHAHCHPOBAHUS, MApPTHEPOB U JAPYrHX (opM
y4qacTusl JUid peanm3anuu WHBECTHIMOHHBIX TpoekToB TPACEKA, ocobenHo

TpaHCTPaHUYHBIX;

— MHHUIHMHAPOBAHHE pelieHus npooiem, CAEPKUBAIOIINX MIpUBJICYECHHE
MHBECTUPOBaHUS B TpaHcnopTHyto uHpactpyktypy TPACEKA wu yBenudeHue
Ipy30I0TOKOB;

— yyacTHe B pa3paboTke OOOCHOBaHMH W JAPYrod TEXHUYECKOH JIOKYMEHTAalluH,
CBSI3aHHOM C peayin3aliieil MHBECTUI[MOHHBIX TPOEKTOB;

— pacrpocTpaHeHHe WHPOPMALUK O PETMOHATIBHBIX WHBECTUIIMOHHBIX BO3MOXKHOCTSX
U TOJOXHUTEIbHBIX pe3ylbTaTaX peanu3aluy HHQPACTPYKTYpHBIX IPOEKTOB B
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pernone TPACEKA, crumyinpoBaHu€ MPHUBICUCHUS WHBECTULHMN M3 Pa3IMYHbBIX
HMCTOYHUKOB;

— mnpoaswkenue uHunuatu [IC  MIIK TPACEKA Ha HalMOHWIBHOM U
MEXyHApOIHOM YPOBHSIX;

— aKTHUBHOE ydYacThe B pPa3pabOTKe HOBBIX WHHUIIMATHB U IPOEKTOB, B TOM YHCIIE
HaIlpaBJICHHBIX HA YIPOILIEHUE MPOIEAYP MEPECEUCHUs TPaHUll U OCYIIECTBICHUS
nepeBo30k 1no mapupyram kopuaopa TPACEKA;

— KOOpJMHALMS U MPOABUKEHUE HA PETMOHAIBHOM YPOBHE YACTHBIX MHMUIIMATHB IO
Pa3BUTHUIO KOHTPEWUJIEPHBIX NEPEBO30K U JPYrMX HHUIMATHB HaIPaBJICHHBIX Ha
nexapOOHU3AIUIO TPAHCTPAHUYIHBIX TPY30BbIX IEPEBO3OK.

Takum oOpazom, nestenbHocTh JIC Oyzner 3akirodarbcs B GOPMUPOBAHUU «MHEHHS HIIU
BUJCHUS» OM3HEca U BbIpabOTKa npeanokeHuil no passutuio kopugopa TPACEKA, xotopsie B
nanpHedmem nocpeactsom  IIC MIIK  TPACEKA Oyayr 1oBOAMTBCS 0  CBEIEHUS
rocynapctBeHHbIX opranoB CtopoH OMC B 1esnsx IpUHATHS COOTBETCTBYIOIIETO PEIICHUS.

OcHOBHbBIE IPUHIUIIBI OPraHU3alu padoThI

Ha IIEPBOHAYAJIbHOM JTarne IIpeIaraeTcs co3/1aTh MEXXPErHOHaIbHOE
HETPaBUTEIBCTBEHHOE HEKOMMEpYEeCKoe OOBEIMHEHHE JICNOBBIX KPYroB, HAI[MOHAIBHBIX
accolpalui IEpPEeBO3UYMKOB W DKCHEAUTOPOB W JAPYTUMX OPraHu3aluii, 3auHTEPECOBaHHBIX B
Pa3BUTUHU  TOProBO-9KOHOMHUYECKUX  OTHOIIEHUH, TPAHCIOPTHBIX U  KOMMYHHUKAIlMOHHBIX
COOOILLIEHUN.

[Ipu xenanum yuyactHukoB, JIC MOxeT ObITh OpraHM30BaH B KaueCTBE MEXAYHapOIHOU
HEIPABUTEIbCTBEHHOW HEKOMMEPUYECKOM OpraHu3allid € COOTBETCTBYIOLIEH pErucTpaunuei B
A3zepbaiixkanckoil PecyOnnke nnu uHOW cTpaHe kopujpopa. YuactHuku JIC B gaHHOM ciiydae
OyAyT yHOJIHOMOYEHbI IPUHUMATh YCTABHbIE U MHbIE HEOOXOAUMBIE JOKYMEHTHI.

[Ipeanonaraercs, uro JC OymeT oCyIIeCTBISATH CBOIO AesTeNbHOCTH B pamkax OMC c¢
yuerom Crparerun MIIK TPACEKA wu Ilnana npelicTBuii MO €€ pealu3aluu, a TAKXKe APYTUX
nokyMmeHToB, npuHuMaembix opranamu MIIK TPACEKA, B tecHoM cotpynuuyectse ¢ [IC MIIK
TPACEKA.

OcHOBHBIM KOOpAMHUPYIOMKUM opraHoM JIC OyaeT NCIOTHUTENbHBIN OpraH.

I'maBoit JIC m wucnoimHUTENbHOTO opraHa Oyner sABnsAThes Ilpencenatens, KOTOPBIH
n30upaercs M3 4YHUC/IAa €ro 4YIEHOB, KOTOPBIM B Ipenenax CBOEH KOMIIETEHIUH, HaJeseTcs
MIOJIHOMOYMSAMH 10 yIpasiieHUIo nesarenbHocThio JIC u tecHomy B3aumogericteuto ¢ [IC MIIK
TPACEKA u MIIK TPACEKA.

3acenaHus coBeTa L1eJIeco00pa3Ho MPOBOAUTE HE pexke 2 pa3 B rofl.

060 Bcex npunHAThIX pemenusx JIC 6yner unpopmuponats [1C MIIK TPACEKA. Pemenus
JC, Bkiro4ast BOIPOCH! AJII pacCMOTPEHUS HAa Oo4yepeJHOM 3acenaHuu, cornacytorces ¢ I[1C MIIK
TPACEKA.

JleTanbHbIi MeXaHU3M paboThl, PYHKIUU U COOTBETCTBYIOIIME YUpEeIUTEIbHbIE JOKYMEHTHI
JC Oyayt yTBepKIaThCsi Ha €ro 3acelaHWu OOJBITMHCTBOM ToJIocOB. IloaToMy mpemmaraercs
IPUHSTH UCKITIOUNTENBbHO OCcHOBHBIE nonoxenus [C.

PduHaHCHPOBaHHE

[Ipu co3mannu HEKOMMEpPUYECKOTO O0BEAMHEHUS HE MOTpeOyeTcs BbIAENEHUE CPEJCTB, TaK
Kak B JJaHHOM ciydae ydacTHUKH [IC OyayT OCYIIECTBIATH CBOIO JAEATENBHOCTH IMOCPEICTBOM
MIPOBEJICHUS BCTpeY, (PUHAHCHUPYEMBIX 3a CUET CPEJICTB YYACTHUKOB.

B ciydae co3maHus MeEXIyHApOJIHOM HEKOMMEpPUYECKOH OpraHW3alMy C perucrpanuei B
onHoit n3 crpan TPACEKA, To punancuponanue JIC, kak HEKOMMEpPUECKOro 00beJuHEeHUs, OyieT
OCYIIECTBIIATBCSA 3a CUET WIEHCKMX B3HOCOB €ro € YYaCTHUKOB, a TaKXe OpraHu3alui,
3aMHTEPECOBAHHBIX B €T0 JIEATEIHHOCTH.

Yacte Oro/pkera MOKET OBITh HCIONBb30BaHa Ha peanusanuio coBMecTHbX ¢ [IC MIIK
TPACEKA 3anau no B3auMHOMY coryiacoBanuio ¢ J1C.

s cozpanus JIC Beigenenue cpeacts uz 6romkera [1C MIIK TPACEKA ne notpedyercs.
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Appendix 6
Draft as of 20.12.2022

MAIN PROVISIONS
OF THE TRACECA BUSINESS COUNCIL

The Main Provisions of the TRACECA Business Council (hereinafter - Main Provisions) are
approved as an official initiative to establish the TRACECA Business Council, and are used as
fundamental recommendations in the development of its constituent and internal regulatory documents.

I. GENERAL PROVISIONS

1. The TRACECA Business Council (hereinafter — the BC) is an interregional non-
governmental non-profit association of business circles, national associations of carriers and forwarders
and other organizations interested in the development of trade and economic relations, transport and
communication links in the region of the Europe-the Caucasus-Asia transport corridor (TRACECA).

2. By decision of the participants, the BC can be organized as an international non-
governmental non-profit organization with the appropriate registration in the Republic of Azerbaijan or
another country of the “Basic Multilateral Agreement on International Transport for the Development of
the Europe-the Caucasus-Asia Corridor” (hereinafter — the MLA). The activity of the BC shall be
regulated in this case by the legislation in force in the country of its registration. In the present case, the
BC participants are authorized to adopt statutory and other necessary documents.

3. The BC shall be established with the aim of forming and expressing the opinion and
vision of business on the development of the TRACECA corridor, expanding economic cooperation
within the framework of the MLA, developing the routes of the TRACECA corridor, identifying
bottlenecks and developing proposals for their elimination, establishing direct links and strengthening
dialogue between representatives of the business community and government agencies on the
development of carriage of goods by various modes of transport, reducing the cost of transportation,
digitalization of processes and procedures, as well as raising the awareness of the participants in the
transportation process about border crossing procedures and international transport. The BC can include
leading experts in various areas of transport, trade, border crossing and/or trans-boundary investment
projects in the region, etc.

4. The BC shall carry out its activities in accordance with the MLA, the Strategy of the
Intergovernmental Commission TRACECA for development of the international transport corridor
"Europe-the Caucasus-Asia" and other documents adopted by the IGC TRACECA.

5. The Intergovernmental Commission TRACECA (hereinafter — the IGC) and the BC are
partners, which is expressed in close mutually advantageous cooperation, parity opportunities for the
parties to be engaged in the formation of proposals on various issues and facilitate the adoption of
effective decisions, as well as the implementation of various joint measures and activities.

I1. BASIC ACTIVITIES
6. Based on the aims of the BC’s activity, its main objectives include:

- facilitation of the further development of multimodal transport within the TRACECA
corridor, which requires an increase in the level of interaction and coordination of all
interested parties in order to ensure transport interoperability and develop the necessary
infrastructure

- involvement of representatives of the business community and stakeholders in solving
problems to ensure efficient transport links in the TRACECA region;

- elaboration of proposals for the selection of priority transport infrastructure facilities, for
the development of which it is advisable to use the public-private partnership mechanism;



- assistance in finding sources of financing, partners and other forms of participation for the
implementation of TRACECA investment projects, especially trans-boundary ones;

- initiating the solution of problems that hinder the attraction of investment in the
TRACECA transport infrastructure and the increase in traffic flows;

- participation in the development of feasibility studies and other technical documentation
related to the implementation of investment projects;

- dissemination of information about regional investment opportunities and positive results
of the implementation of infrastructure projects in the TRACECA region, stimulation of
attraction of investments from various sources;

- promotion of initiatives of the Permanent Secretariat of the Intergovernmental
Commission TRACECA (hereinafter — the PS IGC TRACECA) at the national and
international levels;

- active participation in the development of new initiatives and projects, including those
aimed at simplification of border crossing procedures and performance of transport along
the routes of the TRACECA corridor;

- coordination and promotion at the regional level of private initiatives for the development
of piggyback transport and other initiatives aimed at the decarbonisation of cross-border
freight traffic.

III. STRUCTURE AND PROCEDURE OF FUNCTIONING

7. The BC participants are commercial and non-profit organizations representing any types
of property and organizational forms interested in its activity.

8. The conditions and procedure for joining the BC, other rights and obligations of its
members shall be established by the documents of the BC.

9. The activity of the BC shall be provided by its Chairman in accordance with the
documents of the BC.

10. The IGC TRACECA represented by the PS IGC TRACECA shall participate in the work
of the BC and, if necessary, organize its meetings.

11. Representatives of state authorities of the Parties to the MLA, regional economic
integration organizations, business structures and their professional associations, international
financial institutions and other interested organizations can take part in the work of the BC upon
agreement.

12. The Chairman of the BC shall be elected at the meeting of the BC by a majority of votes
and shall carry out his activities to achieve the aims of the BC, as well as shall:

- make decisions on the formation of ad hoc working groups on the most problematic
issues requiring long-term study, as well as on holding joint events (exhibitions, conferences,
seminars, etc.);

- interact with the management of the PS IGC TRACECA, as well as, in agreement with
the PS IGC TRACECA, with the state authorities of the MLA countries, regional economic
integration organizations, international financial institutions, business associations, etc.;

- organize the work on summarizing and analysing the proposals and materials received
from the BC participants;

— organize the BC meetings and act as a “unified” voice of business representatives;

- inform the BC members about all decisions made, the progress and results of their
implementation, provide other information on the BC issues;

- request information from members of the BC necessary to ensure its work;

- formulate proposals for documents developed by the PS IGC,;



- formulate proposals for improvement of the BC work;

— ensure the interaction of the BC participants with the PS IGC TRACECA in order to
achieve the goals of establishing a BC and forming consolidated decisions for the
development of the TRACECA corridor;

— represent the BC in international organizations, state authorities and public structures;

— organize the financial activities of the BC, in the event that such a decision is made by the
participants of the BC.

V. OTHER FORMS OF ACTIVITIES

13. The BC in its activities may use such forms as business forums, exhibitions,
presentations, conferences and symposiums organized independently or within the framework of
the IGC TRACECA.

14. Information on the activities of the BC is posted on the website of the PS IGC
TRACECA. The procedure for providing and using such information shall be regulated by
agreements between the PS IGC TRACECA and the BC.

15. Upon agreement with the PS IGC TRACECA, representatives of the BC may participate
in the meetings of the Working Groups, the PS IGC TRACECA and the IGC TRACECA.

VI. FINAL PROVISIONS

16. The General Provisions shall be approved by the decision of the IGC TRACECA, which
is also authorized to make changes and additions to the General Provisions, as well as to decide
on the recognition of the General Provisions as invalid.

17. General provisions shall come into force from the date of approval.



lpunoxeHue 6
lNpoekm om 20.12.2022

OCHOBHBIE ITOJIOKEHUA
JAEJIOBOT'O COBETA TPACEKA

OcHoBuble nonoxeHust Jlenosoro Cosera TPACEKA (manmee — OCHOBHBIE IOJOXKEHUS)
MPUHUMAIOTCST B KadecTBe odunuaibHOd wHUIMATHBBI co3naHus JlemoBoro CoBera TPACEKA, u
UCTIONB3YIOTCSL KaK OCHOBOIIOJIATAIONIME PEKOMEHIAIMK TpHU pa3paboTKe ero Y4YpeAWTENbHBIX U
BHYTPEHHHUX PErVIAMEHTHPYIONTUX JTOKYMEHTOB.

I. OBIIME ITOJIOKEHUA

1. Henosoii  CoBer TPACEKA (manee - JIC) sBisieTcss  MEXpErdOHAIbHBIM
HENPAaBUTEIbCTBEHHBIM  HEKOMMEPUYECKUM  OOBEIUHEHHEM  JIeJIOBBIX  KPYIOB, HallMOHAJIBHBIX
accoluanui NepeBO3YMKOB U IKCHEAUTOPOB U JPYTUX OpraHU3ALMM, 3aMHTEPECOBAHHBIX B Pa3BUTUHU
TOPrOBO-2KOHOMUYECKUX OTHOIICHHMA, TPAHCIIOPTHBIX U KOMMYHUKAIIMOHHBIX COOOIIEHUI B PErHOHE
TpancnopTtHoro kopuaopa Espona—Kaskaz—Aszus (TPACEKA).

2. [To pemenuto ydyactHukoB, JIC MoXkeT ObITh OpraHM30BaH B KaueCTBE MEXAYHapOIHOU
HENpaBUTEIbCTBEHHOW HEKOMMEpPUYECKOH oOpraHu3alMd ¢ COOTBETCTBYIOIEH perucrpaunuei B
Azepbaiixanckoil Pecniybnuke mnu uHOM crpaHe «OCHOBHOIO MHOTOCTOPOHHEIO COTJIALLEHUS O
MEXYHApOJAHOM TpaHCHOPTEe HO pa3BUTHI0 Kopuaopa «EBpona—Kaskasz—Asus» (manee - OMC). B
JAHHOM cilydae zaearenbHocTh JIC peryiupyercs 3aKOHOAATENbCTBOM, JEHCTBYIOIIMM B CTpaHE €ro
perucrpauuu. YdactHuku JIC B JaHHOM ciyyae YHOJIHOMOYEHbI NPUHUMATh YCTaBHbIE M HHbIE
HE0OXOUMBbIE JJOKYMEHTHI.

3. JC co3pnaercsi ¢ uenbio GOPMUPOBAHUS U BBIPAKEHUS MHEHMSI U BUJACHUSA OM3HEcCa IO
pazsutuio kopunopa TPACEKA, pacmmmpeHusi 3KOHOMHUYECKOIO cOTpyaHuuyecTBa B pamkax OMC,
passurtus MapupyTtoB kopunopa TPACEKA, onpenenenus y3Kkux MeCT U BhIpaOOTKU MPEUIOKEHUN 11O
UX YCTPAHEHUIO, HATAXUBAHUS MPSMBIX CBS3€H M yCUJICHHS 1MAora MeXy MpeCTaBUTeNsIMU Ou3Hec-
co00111eCTBa U TOCYAapCTBEHHBIMH OpPraHaMU 10 BOIPOCaM Pa3BUTHUS MEPEBO30K I'PY30B pa3INYHBIMU
BUJAMU TPAHCIOPTA, CHWKEHHsI CTOMMOCTH MEpPeBO30K, LU(POBU3ALMKM IPOLECCOB U MPOLEryp, a
TaK)K€ TIOBBIIIEHHUS OCBEJIOMJIEHHOCTH YYAaCTHHKOB [E€PEBO30YHOrO IIpoliecca O Mpoueaypax
nepeceyeHus! TPaHUI] U OCYIIECTBICHHUS MEXIyHAapoJHbIX MepeBo3ok. B JIC Moryr ObITh BKIIOYEHBI
BEYILIME SKCIEPTHI B PAa3IMYHBIX 001ACTAX TPAHCHOPTUPOBKH, TOPTOBIIM, NEPECEUEHUS TPAHUL] U/UITU
TPAaHCTPAHUYHBIX MHBECTUIIMOHHBIX IIPOEKTOB B PETHOHE, U IP.

4, Ceoro pnesarensHocTh JIC  ocymectBisier, pykoBonactBysice OMC, Crparerueit
MexmnpaBurensctBeHHOH Komuccun TPACEKA 1o pa3BUTHIO MEXIyHapOIHOTO TPaHCIOPTHOTO
kopunopa «Espona—Kaskaz—A3zus» u npyrumu 1okymeHtamu, npuauMaemMeivu MITIK TPACEKA.

5. MexnpaButensctBeHHas komuccus TPACEKA (manee — MIIK) u JIC sBustorcs
napTHEpaMM, YTO BBIpAXXKAE€TCI B TECHOM B3aMMOBBINOJHOM COTPYJHHYECTBE, MapPUTETHBIX
BO3MOXXHOCTSIX CTOPOH Y4acTBOBaTh B ()OPMUPOBAHMU MPEIJIOKEHUN MO pazIUYHbIM BOIpOCaM U
coJIecTBUU NPUHATHIO () ()EKTUBHBIX PEICHUH, a TAK)Ke OCYILECTBIEHUH Pa3IMYHBIX COBMECTHBIX MEp
Y TIPOBEACHUU MEPOIIPUSITH.

II. OCHOBHBIE HAITPABJIEHUSA JEATEJABHOCTHU
6. Hcxons us neneit aesrenpHoctu J{C, €ro OCHOBHBIMU 3a7jauaMy SIBJISIIOTCS:

- CIOCOOCTBOBaHHE JAaJbHEHIIEMY pPa3BUTHIO MYJIbTHUMOJAIBHBIX IEPEBO30K B paMKax
kopunopa TPACEKA, 4uyro TpeOyer TOBBIIIEHUS YPOBHS B3aUMOJICHCTBUS H
KOOpAMHAIIMM  BCEX  3aMHTEPECOBAHHBIX  CTOPOH €  LENbl0  oOecredyeHus
HWHTEPONEepadeIbHOCTH TPAHCIIOPTA U PA3BUTHS HEOOXOIMMOU HH(PPACTPYKTYPHI;



- NpUBJICYCHUE TIPEICTaBUTENeH On3Hec-cooOIIecTBa M 3aMHTEPECOBAHHBIX KPYTOB K
peleHuIo 3a1a4 no odecrnedeHuIo 3(p(HEeKTUBHOTO TPAHCIIOPTHOTO COOOIICHUS B PErHOHE
TPACEKA,;

- pa3zpaboTka MpeMIOKEHU IO BBIOOPY MPHOPUTETHBIX OOBEKTOB TPAHCIOPTHOMN
UHOPACTPYKTYpPHI, AT Pa3BUTHA KOTOPBIX IIEIECOO0Pa3HO TNPHUMEHEHHE MEXaHH3Ma
roCy/1apCTBEHHO-YaCTHOTO TApTHEPCTBA;

- COJICHiCTBME B TIOMCKE MCTOYHUKOB (DMHAHCHPOBAHMS, HApTHEPOB U Jpyrux ¢opm
y4acTusl Uil peaju3alrd  HWHBECTHIIMOHHBIX MpoekToB TPACEKA, ocobenHo
TpaHCTPAHUYHBIX;

- MHUIMAPOBAHUE PELICHUs MPOOJeM, CAEPKUBAIOLIMX MPHUBICYEHUE WHBECTUPOBAHUS B
TpancnoptHyto uadpactpykrypy TPACEKA u yBenuueHnue rpy30moToKoB,;

- ydacTue B pa3paboTke 000CHOBAHUN U JAPYrod TEXHUUYECKOH NTOKYMEHTAllMH, CBSI3aHHOM
C peanu3aleil ”HBECTULIMOHHBIX MTPOEKTOB;

- pacnpocTpaHeHHe HHQOpPMallMM O PETHOHAJIbHBIX WHBECTULIMOHHBIX BO3MOYHOCTSIX U
MIOJIOKUTEIBHBIX PE3yJbTaTax peaau3alud HH(PPACTPYKTYpHBIX IMPOEKTOB B PErvOHE
TPACEKA, ctumynupoBaHre IpUBJICYEHHS] MHBECTULIUN U3 PA3IMYHBIX UICTOYHUKOB;

- npoasmwxkenre uHunuatuB llocrosnHoro Cekperapuata MeXIpaBUTEIbCTBEHHON
Komuccun TPACEKA (manmee — IIC MIIK TPACEKA) na HanmuoHaJbHOM U
MEXAYHApOAHOM YPOBHSIX;

- AKTUBHOC YYaCTUC B pa3pa60TKe HOBBIX HWHHIMATUB U IIPOCKTOB, B TOM HYHCJIC
HaNpaBJICHHBIX Ha YIPOUICHHWE MPOLEAYp MEepecedyeHusi TPaHULl M OCYILECTBICHUS
nepeBo3ok 1o mapuipyram kopuaopa TPACEKA,;

- KOOpAMHALMS W IPOJBWKECHHE HA PETHOHAIBHOM YPOBHE YAaCTHBIX MHUIMATUB I10
Pa3BUTUIO KOHTPEHJIEPHBIX II€PEBO30K M JPYIrUX HWHUIUATUB HAIPaBICHHBIX Ha
neKapOOHU3aUI0 TPAHCTPAHUYHBIX TPY30BbIX IEPEBO3OK.

III. CTPYKTYPA U TOPAJOK @®YHKIIMOHUPOBAHUSA

7. VYaactoukamu JIC SBISIOTCI KOMMEpYECKME M HEKOMMEPUYECKHE OpraHHu3alud,
HPE/ICTABIISIONINE JIFOOBIC BHII COOCTBEHHOCTH U OPraHU3alMOHHBIC ()OPMBI, 3aNHTEPECOBAHHBIC B €T0
pa0ore.

8. VYenoBus u mopsigok BeryruieHuss B JIC, uHbIe mpaBa M OOSI3aHHOCTH €T0 YJICHOB
ycTaHaBiuBaroTcs f1okymentamu JIC.

9. Hestensaocts [IC obGecnieunBaetcs ero [Ipencenarenem cornacuo nokymentam J[C.

10. MIIK TPACEKA B mune I[IC MIIK TPACEKA yuactByer B padore JIC u, B ciaydae
HEOOXOIUMOCTH, OPTaHU30BLIBAET €TO 3aCETAHMUS.

11. B pabore [JC mno coriacoBaHui0 MOTryT TNPUHHMATh Yy4YacTHE MPEICTaBUTEIU
rOCyJIapCTBEHHBIX OpraHoB cTopoH OMC, pernoHaj bHBIX OpraHU3alMi YKOHOMUYECKOH MHTErpalu,
OHM3HEC-CTPYKTYp U UX NMPOo(ecCHOHATHHBIX 00bETUHEHNN, MEXKTYHAPOIHBIX (DMHAHCOBBIX HHCTHTYTOB
U MIPOYUX 3aWHTEPECOBAHHBIX OPraHU3ALUH.

12.  Tlpeacenmatens JIC w3bupaercs Ha 3acemanuu JIC OONBIIMHCTBOM TOJOCOB W
OCYILIECTBIISIET CBOIO AEATEIBHOCTD JUIsl oCcTHkeHUs neneit JIC, a Takke:

— TNpPUHUMAaeT pelieHus O (QOPMHUPOBAHUHM CIEUUATIBHBIX pabo4YMX Tpynn Mo Haubosee
npoOJEeMHBIM BOIIpOCaM, TPEOYIOIUM JUIUTEIBHON MPOpaboTKH, a TakKe O MPOBEJAECHUU COBMECTHBIX
MEpONPUATHIA (BBICTABOK, KOH(PEPEHIIUN, CEMUHAPOB U JIp.);

— B3aumozeictByer ¢ pykoBoactBoMm [IC MIIK TPACEKA, a Takxe no cornacoBanuio ¢ [1C
MIIK TPACEKA - ¢ rocymapctBeHHbIMH opraHamu crpaH OMC, pervoHaibHBIMH OpraHU3alUsMU
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SKOHOMMYECKON  HMHTErpaluu, MEeXAYHapOAHbIMH  (UHAHCOBBIMU  WHCTUTYTaMH, JEJIOBBIMH
00BeAMHEHUSIMH U JIP.,

— opraHusyeT paboTy 1o 0000IIEHUI0 U aHAU3Y MOCTYNHUBIIMX MPEAJIOKEHUNH U MaTepHalioB
oT ydyacTHUKOB J[C;

— opranusyet 3acenanus [|C u BbICTymaeT «eIUHBIMY» TOJIOCOM MpeACTaBUTENEH Ou3Heca;

— undopmupyetr uieHoB J[C 000 Bcex NPUHUMAEMBIX DPELICHUSAX, XOJI€ W pe3yiabTaTax HX
BBITIOJTHEHMS, TPEIOCTABIISICT HHYIO HHPOpMaIuio 1o Bonpocam J[C;

— 3ampamuBaeT uHpopmaiuio y wieHoB J[C, HeoOxonuMyto 1jsi o0ecredeHus ero padoThl;

— (opMUpYET MpeAIOKEeHUS K TOKyMEeHTaM, pa3padaTtsiBaeMbiM [1C MIIK;

— (opMupyeT npeasioKeHus Mo coBepieHCcTBOBaHMIO paboTsl JIC;
obecneunBaet B3aumojencTere yuactHukoB JIC ¢ I1IC MIIK TPACEKA B nensix 1ocTuxeHus
nene cozmanus JIC u ¢dopMupoBaHMs KOHCOJMAMPOBAHHBIX PELICHUM i1 pa3BUTHS KOpUIOpa
TPACEKA,;

— mpeacrasiser JJC B MeXIyHApPOJIHBIX OpPTaHMU3AIUsAX, TOCYJAPCTBEHHBIX OpPraHax BJIAcTH U
OOIIECTBEHHBIX CTPYKTYpaXx;

— opraHumzyeT (uHaHCOBYHO aAestenbHOCTh JIC, B CiIly4ae NpPUHSATHE TAKOBOTO PEIICHUS
yuactHukamu JIC.

V. IPYT'HE ®OPMBbI AEATEJIBHOCTH

13. JIC B cBoeil JesTeIbHOCTH MOXKET HCIIOJIb30BaTh Takue (OpMBI, Kak Ou3HEC-(OpPYMBI,
BBICTaBKH, IPE3EHTALNH, KOH()EPEHIIMN U CUMIIO3MYMBI, OPraHN3yeMbIe CAMOCTOSITEIEHO MM B paMKax
MIIK TPACEKA.

14. HNudopmanus o gesrensroctn JIC pasmemaercs na Web-caiite IIC MITK TPACEKA.
[Topsimok mpenocTaBiIeHUS M UCIOJIB30BaHUS TaKOW WHGOPMAIUU PETYIUPYIOTCS JOTOBOPEHHOCTAMU
mexay [1C MITIK TPACEKA u JIC.

15.  Ilo cormacoBanuto ¢ I[IC MIIK TPACEKA mnpencrasurenu JIC Moryt ydacTBOBaTh B
3acenanusax Padounx rpymm, I1C MITIK TPACEKA u MIIK TPACEKA.

V1. BAK/IIOYUTEJIBHBIE ITOJIOXKEHU A

16.  OOmme mnonoxxenust yrBepxnaatorcs pemiennemM MIIK TPACEKA, kotopoe Takxke
YIIOJTHOMOYEHO Ha BHECEHHE M3MEHEHHH M JomnoiHeHuid B OOuIMe MOJI0KEHHs, a TaKkKe MPUHATHE
peeHus o npu3HaHuu OOIIMX MOJIOKEHUH yTPaTUBIINMHU CHITY.

17.  OOuwme nonoxeHus BCTYNAaOT B CHIIY CO JIHS U3 YTBEPKIACHMUS.
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